
   
 

   
 

MANCOMUNIDAD DE MASSACHUSETTS 
Tablero de emplazamiento de instalaciones energéticas 

SouthCoast Wind Energy LLC, EFSB 22-04/D.P.U. 22-67/22-68 
El personal de la Junta Constitutiva propuso enmiendas a la decisión tentativa 

septiembre 30, 2024 
 

Página Línea Cambio 

7 18 Suprímase la conjunción "y" antes de "la Guardia Costera de los Estados 
Unidos" e insértese la frase "y la Oficina de Seguridad y Observancia del 
Medio Ambiente" después de "la Guardia Costera de los Estados Unidos 
("USCG")" 

9 7 Sustitúyase "3 de noviembre" por "31 de octubre" 

9 23 Suprímase la conjunción "y" antes de "la Junta Selecta de Somerset" e 
insértese la frase "y la Comisión de Conservación de Swansea" después de 
"la Junta Selecta de Somerset" 

9 23 Sustitúyase "Exh. SW-1, a 6-7" con "Exhs. SW-1, en 6-7; EFSB-N-4(S5)(2)" 

22 14 Sustitúyase la palabra "es" por "sería". 

22 15 Sustitúyase "12 de mayo de 2023" por "1 de abril de 2027" 

22 15 Sustitúyase "11 de mayo de 2024" por "31 de marzo de 2032" 

22 Nota 20 Reemplace "https://www.federalregister.gov/documents/2023/05/18/2023-
10592/takes-of-marine-mammals-incidental-to-specified-activities-taking-
marine-mammals-incidental-to" por 
"https://www.federalregister.gov/documents/2024/06/27/2024-13770/takes-
of-marine-mammals-incidental-to-specified-activities-taking-marine-
mammals-incidental-to-the".  

23 25 Sustitúyase "septiembre" por "diciembre". 

24 20 Insértese un "," después de "25 de marzo de 2024 y suprima la palabra "y" 
antes de "aprobó la Notificación de Intención". 

24 20 Insértese ", y emitió una Orden de Condiciones el 27 de agosto de 2024" 
después de "el 12 de agosto de 2024". 

24 20 Sustitúyase "Exh. EFSB-N-4(S4) en 17-18" con "Exh. EFSB-N-4(S5)(2)) 

24 21 Insértese ", aprobó la Notificación de Intención el 29 de agosto de 2024", 
después de que "celebró su primera audiencia el "22 de abril de 2024" 

24 21-22 Reemplazar "continuaba la audiencia a partir del 29 de agosto de 2024 (Exh. 
EFSB-N-4(S4) a las 18" con "emitió una Orden de Condiciones el 9 de 
septiembre de 2024 (Exh. EFSB-N-4(S5)(2) 

24 22 Suprímase la nota 25. 
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24 26 Inserte una nueva viñeta "El 10 de septiembre de 2024, MassDEP emitió un 
Borrador de Licencia de Vías Navegables del Capítulo 91 (EFSB-N-
4(S5)(3))" al final de la lista de viñetas. 

33 8 Añádase "del proyecto" después de "comenzando la construcción" 

33 10 Insértese la nueva cláusula ", con excepción de la adquisición de equipos y 
servicios", después de "el proyecto de transmisión propuesto" 

41 6 Sustitúyase la palabra "tal" por la palabra "superior" 

59  Inserte una nota para la Tabla 5: "* Tenga en cuenta que las puntuaciones 
ponderadas del subtotal y del total, así como la puntuación de la relación 
total, para la Ruta del Río Lee fueron calculadas incorrectamente por la 
Compañía, aunque la clasificación siguió siendo la misma a pesar de todo.  
La tabla refleja las correcciones realizadas por el personal de la Junta de 
Emplazamiento". 

73 2 Reemplace "3.2 pies y 3.4 pies (Exh. SW-1, en 1-17, 5-26)" con "2.0 pies y 
15.0 pies con una profundidad objetivo de 3.0 pies (Exh. SW-1, Tabla 1-2)" 

84 10 Insértese la nueva oración "El 31 de mayo de 2024, SCW y CZM celebraron 
un memorando de entendimiento con respecto al Fondo de Mitigación 
Compensatoria de Pesquerías de Massachusetts y la Contribución al Fondo 
de Innovación Pesquera de Massachusetts (Exh. EFSB-N-4(S4) en 18)." al 
final del párrafo. 

94 24 Insértese la nueva oración "En su Apéndice G del DEIS titulado "Mitigación 
y monitoreo", BOEM señala que el empleo del estándar de la industria para 
el enterramiento y el blindaje de cables son las mejores prácticas para 
minimizar los efectos potenciales de los campos electromagnéticos en los 
organismos marinos (Exh. SW-8, apéndice G en G-13, G-14, G-20, G-30)." 
al final del párrafo.  

98 9 Inserte la nueva oración "El 10 de septiembre de 2024, MassDEP emitió un 
Borrador del Capítulo 91 de Licencia de Vías Navegables (Exh. EFSB-N-
4(S5)(3))." al final del párrafo. 

98 12 Sustitúyase "declaró que tiene la intención de presentar" por "presentado". 

98 16 Sustitúyase "incluiría" por "incluido". 

98 18 Insértense las nuevas oraciones "La Comisión de Conservación de Somerset 
aprobó el NOI del Proyecto el 29 de agosto de 2024 y emitió una Orden de 
Condiciones el 9 de septiembre de 2024 (Exh. EFSB-N-4(S5)(1)).  La 
Comisión de Conservación de Swansea aprobó el NOI del Proyecto el 12 de 
agosto de 2024 y emitió una Orden de Condiciones el 27 de agosto de 2024 
(Exh. EFSB-N-4(S5)(2))." al final del párrafo. 

104 3-8 Sustitúyase el párrafo que comienza con "La Junta de Emplazamiento 
ordena" por el nuevo párrafo: "La Junta de Emplazamiento ordena a la 
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Compañía que continúe las consultas con el DMF de Massachusetts sobre los 
esfuerzos planificados de monitoreo de pesquerías costeras, incluido el 
monitoreo posterior a la construcción, y que informe anualmente sobre los 
esfuerzos de monitoreo posteriores a la construcción al DMF de 
Massachusetts y a la Junta de Emplazamiento durante la duración de dicha 
actividad de monitoreo,  según lo requerido por el Plan de Monitoreo de 
Pesquerías Costeras de SouthCoast Wind". 

109-110 De 26 
en 
adelante 

Sustitúyase la oración que comienza con "Además, la Junta de 
Emplazamiento ordena" por las nuevas oraciones: "Además, la Junta de 
Emplazamiento ordena a la Compañía que realice pruebas de MF desde los 
cables de exportación en alta mar, los cables en tierra y la interconexión de la 
red, y la estación convertidora. Dentro de un año a partir de que el Proyecto 
esté completamente instalado y operativo, la Compañía presentará un 
informe a la Junta de Emplazamiento sobre los resultados de dichas pruebas 
de MF (a plena carga) y proporcionará los resultados de cualquier prueba de 
MF realizada hasta la fecha. 

133 16 Insértese "intentar" antes de "resolver los problemas observados" 

133 17 Suprímase la frase "cooperar plenamente con los consultores de la Ciudad y" 
antes de "responder de manera oportuna" 

137-138 De 26 
en 
adelante 

Sustitúyanse las oraciones: "La Junta de Emplazamiento ordena a la 
Compañía que realice y presente un estudio de MF tanto sobre los cables 
terrestres como sobre la interconexión a la red, una vez que el Proyecto esté 
completamente instalado y sea capaz de entregar aproximadamente 1.200 
MW de energía, para confirmar los niveles de MF descritos en esta Decisión. 
Las mediciones deben realizarse en lugares representativos a lo largo de las 
rutas de cables terrestres y de interconexión de la red". 
"Como se indicó anteriormente, la Junta de Emplazamiento requirió que la 
Compañía realizara pruebas de MF a plena carga para el Proyecto, incluida 
la Estación Convertidora, y presentara un informe dentro de un año de que el 
Proyecto estuviera completamente instalado y operativo". 

161 25-28 Sustitúyanse las oraciones: "La Junta de Emplazamiento ordena a la 
Compañía que realice y presente un estudio de MF de la Estación 
Convertidora, una vez que el Proyecto esté completamente instalado y sea 
capaz de entregar aproximadamente 1,200 MW de energía, para cuantificar 
los niveles de MF. Las mediciones deben realizarse en lugares 
representativos alrededor de la estación convertidora". 
"Como se indicó anteriormente, la Junta de Emplazamiento requirió que la 
Compañía realizara pruebas de MF a plena carga para el Proyecto, incluida 
la Estación Convertidora, y presentara un informe dentro de un año de que el 
Proyecto estuviera completamente instalado y operativo". 
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204 15-16 Sustitúyase la palabra "de" por "que" y sustitúyase "con residentes locales" 
por "serán contratados localmente" 

205 6-10 Reemplace las oraciones: "Hay ciertos refinamientos que a la Junta de 
Emplazamiento le gustaría ver en futuras revisiones de J.A. por parte de los 
solicitantes, como el modelado del aire para los impactos de las emisiones 
atmosféricas en las poblaciones de J.A. y un análisis más completo de los 
posibles impactos acumulativos. Sin embargo, el registro proporciona una 
garantía adecuada de que estos impactos son más que compensados, con el 
tiempo, por reducciones significativas de las emisiones atmosféricas y otros 
beneficios del Proyecto (y OGF)". 
"Hay ciertos refinamientos, como el modelado del aire para los impactos de 
las emisiones atmosféricas en las poblaciones de JM, y un análisis más 
completo de los posibles impactos acumulativos, que surgieron como áreas 
de interés durante el proceso de revisión de MEPA, pero que no fueron 
emprendidos por la Compañía.  Sin embargo, el registro proporciona una 
garantía adecuada de que estos tipos de impactos son más que 
contrarrestados, con el tiempo, por reducciones significativas de las 
emisiones atmosféricas y otros beneficios del Proyecto (y OGF)". 

254 11 Añádase "del proyecto" después de "comenzando la construcción" 

254 12 Añádase la nueva cláusula ", con excepción de la adquisición de equipos y 
servicios", después de "el proyecto de transmisión propuesto". 

254 14-20 Sustitúyase el párrafo que comienza con "La Junta de Emplazamiento 
ordena" por el nuevo párrafo: "La Junta de Emplazamiento ordena a la 
Compañía que continúe las consultas con el DMF de Massachusetts sobre los 
esfuerzos planificados de monitoreo de pesquerías costeras, incluido el 
monitoreo posterior a la construcción, y que informe anualmente sobre los 
esfuerzos de monitoreo posteriores a la construcción al DMF de 
Massachusetts y a la Junta de Emplazamiento durante la duración de dicha 
actividad de monitoreo,  según lo requerido por el Plan de Monitoreo de 
Pesquerías Costeras de SouthCoast Wind". 

256 12 Insértese "intentar" antes de "resolver los problemas observados" 

256 13-14 Suprímase la frase "cooperar plenamente con los consultores de la Ciudad y" 
antes de "responder de manera oportuna" 

256 32-35 Sustitúyase el párrafo: "La Junta de Emplazamiento ordena a la Compañía 
que realice y presente una prueba confirmatoria única de MF de los cables de 
exportación en alta mar HVDC dentro de los 90 días posteriores a que el 
OGF esté completamente desarrollado y sea capaz de entregar 
aproximadamente 1.200 MW de energía". 
con: "La Junta de Emplazamiento ordena a la Compañía que realice pruebas 
de MF de los Cables de Exportación Offshore, los Cables Onshore y la 



EFSB 22-04/D.P.U. 22-67/22-68, Enmiendas propuestas por el personal de la Junta de 
Emplazamiento Página 5 
 

   
 

Página Línea Cambio 

Interconexión de Red, y la Estación Convertidora. Dentro de un año a partir 
de que el Proyecto esté completamente instalado y operativo, la Compañía 
presentará un informe a la Junta de Emplazamiento sobre los resultados de 
dichas pruebas de MF (a plena carga) y proporcionará los resultados de 
cualquier prueba de MF realizada hasta la fecha. 

257 1-5 Eliminar condición M. 

257 6-9 Eliminar condición n. 

258 20 Sustitúyase la palabra "de" por "que" 

258 20-21 Sustitúyase "con residentes locales" por "serán contratados localmente" 

 
 


